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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) .../... НА КОМИСИЯТА 

от XXX година 

за изменение на Регламент (ЕС)  2022/1616 по отношение на управлението на 

регистъра на Съюза, документацията за съответствие, методите за изпитване и 

документите, които трябва да се представят при допускане за свободно обращение 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1935/2004 на Европейския парламент и на Съвета 

от 27 октомври 2004 г. относно материалите и предметите, предназначени за контакт с 

храни, и за отмяна на Директиви 80/590/ЕИО и 89/109/ЕИО1, и по-специално член 5, 

параграф 1, втора алинея, букви з), и) и к) от него,  

като има предвид, че: 

(1) В Регламент (ЕС) 2022/16162 на Комисията  се определят правилата относно 

разработването и пригодността на технологиите за рециклиране и разрешаването 

на процеси за рециклиране, както и относно производството, предлагането на 

пазара и използването на пластмасови материали и предмети, които съдържат 

пластмаса, произхождаща от отпадъци. 

(2) Опитът, натрупан след влизането в сила на посочения регламент, показва, че 

правилата по отношение на регистрацията на инсталации за рециклиране трябва 

да бъдат определени по-подробно, а използването на документацията за 

съответствие във веригата на доставките трябва да бъде изяснено. 

(3) Съгласно Регламент (ЕС) 2022/1616 се изисква лицата, които рециклират, и 

лицата, които трансформират, да издават декларация за съответствие. 

Декларацията, описана в част А от приложение III (декларация А), се представя 

от лицата, които рециклират, а декларацията, описана в част Б от приложение III 

(декларация Б), се представя от лицата, които трансформират. Въпреки това, за 

да се даде възможност на всички стопански субекти по веригата на доставките 

да проверяват и да гарантират спазването на Регламент (ЕС) 2022/1616, да 

поддържат проследимост и да улесняват работата на компетентните органи, 

декларация за съответствие, различна от тази за потребителите, следва да се 

представя от операторите и на другите етапи на производство по веригата на 

доставките. И все пак, за да се избегне прекомерната тежест върху операторите в 

края на веригата на доставките, стопанските субекти в областта на храните, 

които използват пластмаса с рециклирано съдържание за опаковане на храни, не 

 
1 ОВ L 338, 13.11.2004 г., стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/1935/oj. 
2 Регламент (ЕС) 2022/1616 на Комисията от 15 септември 2022 г. относно материали и предмети 

от рециклирана пластмаса, предназначени за контакт с храни, и за отмяна на Регламент (ЕО) 

№ 282/2008 (ОВ L 243, 20.9.2022 г., стр. 3, ELI:  http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1616/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/1935/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1616/oj
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следва да бъдат задължени да представят декларация за съответствие, когато 

предоставят необходимите инструкции и информация за рециклираното 

съдържание чрез етикетиране. 

(4) Съгласно член 16 от Регламент (ЕО) № 1935/2004 при издаване на декларация за 

съответствие операторите трябва да разполагат с придружаваща документация, 

доказваща съответствието. За да се улесни спазването на това задължение, е 

целесъобразно да се поясни, че за целите на Регламент (ЕС) 2022/1616 тази 

документация следва да включва декларации, получени от предишни 

производствени етапи, и друга документация относно съответствието на 

рециклираната пластмаса с Регламент (ЕС) 2022/1616, както и че тя следва да 

бъде налична още в момента, в който операторите издават своята декларация за 

съответствие, и да бъде представена на компетентния орган при поискване от 

негова страна в срок от десет работни дни. 

(5) Опитът показва, че посочването на партидни номера в декларацията за 

съответствие, която трябва да бъде предоставена на лицата, които 

трансформират, и на операторите, които използват рециклирана пластмаса на 

нейния краен производствен етап, е сложно и не е необходимо след точката в 

производствената верига, след която съставът на пластмасата не се променя 

допълнително, тъй като тогава проследимостта може да бъде адекватно 

осигурена въз основа на получените декларации за съответствие. Поради това на 

лицата, които трансформират, и на и операторите, които използват рециклирана 

пластмаса, преминала през последваща обработка на нейния краен 

производствен етап, следва да се разреши да издават опростена декларация 

(„декларация В“), адаптирана към крайните производствени етапи, без да се 

определят нови номера на партидите. За да се гарантира ефективното прилагане 

обаче, тази декларация следва да съдържа списък на инсталациите за 

рециклиране, използвани при производството на съставните части на 

предметите, изработени от рециклирано съдържание.  

(6) За да могат лицата, които рециклират и получават частично предварително 

обработени пластмасови суровини и пластмасови суровини, както и 

компетентните органи да установят дали тези суровини са в съответствие с 

Регламент (ЕС) 2022/1616 и да ги проследяват при въпроси относно тяхното 

качество или произход, на всички етапи на предлагане на пазара на 

предварително обработени пластмасови суровини и за получените от тях 

партиди следва да се издава декларация за съответствие. Тази декларация следва 

да се нарича декларация П. Съответните партиди следва да бъдат етикетирани с 

номер на партидата, за да се улесни тяхната идентификация.  

(7) В Регламент (ЕС) № 10/2011 на Комисията3 се разрешава повторната преработка 

на изрезки и отпадъци. В Регламент (ЕС) 2022/1616 това не е изрично 

разрешено. Тъй като обаче такава повторна преработка може да се извършва и с 

изрезки и остатъци от рециклирана пластмаса, правилата в това отношение 

следва да бъдат определени в съответствие с принципите, изложени в 

Регламент (ЕС) № 10/2011.  

 
3 Регламент (ЕС) №  10/2011 на Комисията от 14 януари 2011 г. относно материалите и 

предметите от пластмаси, предназначени за контакт с храни (ОВ L 12, 15.1.2011 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/10/oj).   

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/10/oj
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(8) Пластмасови отпадъци, частично предварително обработени пластмасови 

суровини, пластмасови суровини, рециклирана пластмаса, частично преминала 

през последваща обработка рециклирана пластмаса, материали и предмети от 

рециклирана пластмаса и продукти, произведени от тях, се внасят все повече в 

Съюза и трябва да отговарят на Регламент (ЕС) 2022/1616, когато се пускат на 

пазара на Съюза. За да се предотврати допускането за свободно обращение на 

пазара на Съюза на несъответстващи на изискванията пластмасови материали и 

предмети с рециклирано съдържание и за да се запази проследимостта на 

произхода на внесените материали, митническите органи на Съюза следва да 

получат съответната декларация за съответствие съгласно изискванията на 

Регламент (ЕС) 2022/1616 в момента, в който се иска допускане за свободно 

обращение на пазара на Съюза. За тази цел е целесъобразно за тези пластмаси да 

се въведат кодове на стоката. Въвеждането на кодове на стоката за всички 

рециклирани пластмаси на различни етапи от производствената верига обаче ще 

изисква подробно разграничаване на отделните полимери, опакованите храни и 

някои други продукти, като например уреди, както и разграничаване на етапите 

на предлагане на пазара. Това би наложило въвеждането на много кодове, което 

би представлявало прекомерна тежест и би увеличило риска от неправилно 

тълкуване на границата. Като се има предвид броят на кодовете, които биха 

били необходими, и фактът, че понастоящем само 

полиетилентерефталатът („PET“) се произвежда по подходяща технология за 

рециклиране и е предмет на цели за рециклирано съдържание съгласно 

законодателството на Съюза в областта на околната среда, такива кодове следва 

да бъдат въведени само за съдове и прибори за сервиране или за кухня, както и 

за PET, включително ако е част от многослойни материали, но не и за опаковани 

храни, уреди и оборудване за преработка на храни дори ако са опаковани в PET 

или са произведени от него. 

(9) С цел да се улеснят митническите органи и да се предотвратят неправилното 

идентифициране и измамите, в декларациите за съответствие, придружаващи 

пластмаса с рециклирано съдържание с произход от трети държави, следва да се 

посочват кодовете на стоките, използвани за вноса на  материалите от 

рециклирана пластмаса в съответствие с митническото законодателство на 

Съюза.  

(10) Регистрационният статус на инсталациите за обеззаразяване оказва значително 

влияние върху съответната употреба на тези инсталации и е важна предпазна 

мярка, за да се избегне пускането на пазара на Съюза на опасна рециклирана 

пластмаса. Пълното прилагане на регистрационния статус в съответствие с 

член 24, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2022/1616 обаче е 

възпрепятствано от липсата на ясно определени процедури, а списъкът на 

възможните статуси на дадена инсталация в регистъра не дава възможност да се 

разграничат различните сценарии и трябва да бъде допълнен, за да отразява 

всички възможни ситуации по време на жизнения цикъл на инсталацията. Освен 

това сегашната регистрация също така не позволява на операторите и 

компетентните органи да променят статуса при промяна на употребата на дадена 

инсталация, което забавя административното ѝ прилагане и увеличава риска от 

грешки. Ето защо за управлението на регистъра на Съюза на новите технологии, 

лицата, които рециклират, процесите за рециклиране, схемите за рециклиране и 

инсталациите за обеззаразяване („регистъра“) е важно да се улесни достъпът на 

операторите и компетентните органи до системата чрез създаване на електронна 
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система за регистрация, в която операторите да въвеждат и променят пряко 

съответната информация под надзора на компетентните органи.  

(11) Понастоящем няма определени правила по отношение на подробните 

спецификации на предварително обработените пластмасови суровини, като 

например тези, посочени в приложение А към становищата относно процесите 

на рециклиране, които Европейският орган за безопасност на храните 

публикува. За да се гарантира безопасността, следва да се определят максимални 

граници по отношение на тези спецификации и методи за проверка на 

съответствието. За тази цел вече е предвиден метод за изпитване в 

приложение А към ISO 12418-2:2012, който следва да се счита за подходящ. 

Разработват се и други методи за същата цел, които също следва да бъдат 

разрешени, при условие че имат равностойни или по-добри резултати. 

(12) Поради това Регламент (ЕС) 2022/1616 следва да бъде съответно изменен. 

(13) За да се даде възможност на операторите да се адаптират към промените, 

въведени с настоящия регламент, но като се има предвид, че тези промени са 

необходими за опазване на здравето на човека и са само от административен 

характер, продуктите, които са в съответствие с Регламент (ЕС) 2022/1616, 

приложим преди датата на влизане в сила на настоящия регламент, и за които се 

изискват декларация А или декларация Б, следва да могат да бъдат пускани на 

пазара за период от три месеца след влизането в сила на настоящия регламент 

дори ако не отговарят на правилата относно тези декларации, установени в 

настоящия регламент. Тъй като обаче операторите се нуждаят от информация от 

по-ранни етапи, за да издадат декларация В, а преди това не се е изисквала 

декларация на етапите на предварителна обработка, продуктите, които са в 

съответствие с Регламент (ЕС) 2022/1616, както е приложим преди датата на 

влизане в сила на настоящия регламент, и за които съгласно настоящия 

регламент се изисква декларации В или П, следва да могат да бъдат пускани на 

пазара без тези декларации за период от шест месеца след влизането в сила на 

настоящия регламент. За да се осигури плавен преход, следва да е възможно 

производството на рециклирани пластмасови материали и предмети от такива 

продукти, пуснати на пазара през преходните периоди, и пускането им на пазара 

до изчерпване на запасите.  

(14) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището 

на Постоянния комитет по растенията, животните, храните и фуражите, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Изменения на Регламент (ЕС) 2022/1616  

Регламент (ЕС) 2022/1616 се изменя, както следва: 

1) член 2, параграф 3 се изменя, както следва: 

а) точка 13) се заменя със следното:  

„13) „инсталация за обеззаразяване“ означава специално 

взаимосвързано оборудване, инсталирано в съоръжение за 

рециклиране, в което се осъществява процес за обеззаразяване.“ 

б) добавят се следните точки 21) и 22):  
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„21) „допускане за свободно обращение“ означава процедурата, 

определена в член 201 от Регламент (ЕС) № 952/2013 на 

Европейския парламент и на Съвета*; 

22) „лист“ означава междинни изделия от пластмаса, екструдирани в 

плоска форма с достатъчен размер и дебелина, за да бъдат твърди 

при стайна температура и подходящи за производството на 

термоформовани тави. 

_______________ 

* Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 

9 октомври 2013 г. за създаване на Митнически кодекс на Съюза (ОВ L 269, 

10.10.2013 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj).“; 

2) в член 4, параграф 8 се заменя със следното: 

„8. Регистрационният статус, посочен в регистъра, създаден по силата на 

член 24, за инсталацията за обеззаразяване към момента на производството на 

всяка партида рециклирана пластмаса, съдържаща се в материала или предмета 

от рециклирана пластмаса, е „новорегистрирана“, „в процес на установяване“ 

или „активна“.“; 

3) член 5 се изменя, както следва: 

а)  заглавието се заменя със следното: 

„Изисквания за етикетиране“; 

б) параграфи 1 и 2 се заличават; 

в) в параграф 3 буква д) се заменя със следното: 

„e) когато декларациите, посочени в член 5a, съдържат допълнителни 

инструкции — символа, определен в ISO 7000 с референтен номер 1641.“ 

4) вмъква се следният член 5а:   

„Член 5а  

Изисквания към документацията за съответствие 

1. На етапите на предлагане на пазара, различни от етапа на търговия на 

дребно, стопанските субекти предоставят декларация за съответствие в 

съответствие с член 16 от Регламент (ЕО) № 1935/2004 за материалите и 

предметите, обхванати от настоящия регламент.  

2. Стопанските субекти изготвят декларациите за съответствие, посочени в 

параграф 1, в съответствие с член 29. 

3. Стопанските субекти приемат само материали и предмети от пластмаса или 

храни с пластмасова опаковка, обхванати от настоящия регламент, които са 

придружени от съответната декларация за съответствие.  

4. Чрез дерогация от параграф 1 стопанските субекти в областта на храните, 

които използват продукти  с рециклирано съдържание за опаковане на храни, 

не са задължени да предоставят декларация за съответствие на търговците на 

дребно и на дистрибуторите, които извършват доставка до търговците на 

дребно, когато са изпълнени всички изброени по-долу условия:  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
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а) значима информация и инструкции, необходими на търговците на 

дребно, за да се гарантира съответствие с настоящия регламент, и на 

потребителите, за да се осигури безопасната употреба на 

продуктите, съдържащи рециклирана пластмаса, се предоставят чрез 

етикетиране или чрез друга подходяща документация; 

б) информацията относно рециклираното съдържание на продуктите, 

съдържащи рециклирана пластмаса, не се различава от 

информацията, съдържаща се в декларацията, получена от 

стопанския субект в областта на храните в съответствие с 

параграф 1.  

В този случай параграф 3 не се прилага. 

При поискване от компетентен орган или от търговец на дребно или 

дистрибутор, на когото доставя, стопанският субект в областта на храните, 

който използва материали и предмети от рециклирана пластмаса за опаковане 

на храни, представя в срок от десет работни дни от искането, когато искането е 

отправено в контекста на контрол от страна на компетентен орган, или в 

противен случай в срок от двадесет работни дни от искането, една от следните 

декларации за съответствие: 

а) декларацията за съответствие, която е получил от своя доставчик; 

б) нова декларация за съответствие, издадена от самия него. 

5. Стопанските субекти  гарантират, че придружаващата документация, която 

доказва, че продуктите, които пускат на пазара, са в съответствие с 

изискванията на настоящия регламент, се съхранява в техните системи за 

документация към момента на издаване на декларацията за съответствие. В 

случай на рециклирана пластмаса, документацията включва всички съответни 

записи, водени в съответствие с член 7, параграф 4.  

Придружаващата документация се предоставя в срок от десет работни дни на 

компетентните органи при поискване.  

6. Декларацията за съответствие може да бъде представена като подписан 

цифров документ, при условие че може да бъде предоставена незабавно като 

единен документ, който може да бъде прочетен и отпечатан с общодостъпен 

софтуер. 

7. Допускането за свободно обращение на следните продукти е обвързано с 

представянето пред митническите органи на документацията, изброена в 

таблица 6 от приложение I към посочените  кодове на стоките: 

а) продукти, съдържащи рециклирана пластмаса, произведени с подходяща 

технология за рециклиране, когато в колона 11 на таблица 1 от приложение I е 

посочено „да“, както и частично предварително обработени пластмасови 

суровини, пластмасови суровини и рециклирана пластмаса, предназначени за 

използване в производството им, с изключение на опаковани храни, 

оборудване за преработка на храни и уреди;  

б) съдове и прибори за сервиране или за кухня, попадащи под код ex 3924 10 00 

по Комбинираната номенклатура и под код ex 3924 90 00 по Комбинираната 

номенклатура, ако съдържат рециклирана пластмаса; 
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в) многослойни листове, съдържащи поне един слой от рециклиран PET, 

използван под функционален бариерен слой, независимо от състава на 

бариерния слой, както и пластмасови суровини и рециклиран PET, 

предназначени за производството на такива слоеве от рециклиран PET.“ 

5) член 7 се изменя, както следва: 

а) вмъква се следният параграф 1a:  

„1a. Партиди от пластмасови суровини се приемат за обеззаразяване само при 

условие че са придружени от декларация П, издадена в съответствие с член 29, 

параграф 1. 

Когато лицето, което рециклира, получава пряко пластмасови отпадъци или 

частично предварително обработени пластмасови суровини и прилага 

допълнителни операции по предварителна обработка, за да произведе 

пластмасови суровини, то гарантира, че записът за тези пластмасови суровини 

се съхранява в неговата система за документация, когато започне 

рециклирането на партидата суровини, и че в него се съдържат данни и 

декларации, равностойни на тези, определени в член 29, параграф 1 за 

декларация П.  

Декларация П или равностоен документ се съхранява от лицето, което 

рециклира, за период от най-малко 5 години.  

Лицето, което рециклира, предоставя декларацията П на националните 

компетентни органи в срок от 10 работни дни от отправеното от тях искане.“;  

б) параграф 4 се заменя със следното: 

„4. За всяка партида пластмаса се съставя отделен доклад относно нейното 

качество и тя се идентифицира с уникален номер и наименованието на 

производствения етап, от който произхожда. Партидите съответстват на 

определенията в раздел 2.4 от обобщената справка за мониторинг на 

съответствието, посочена в параграф 3, буква в). 

Поддържа се архив на тези записи в съответствие с форма̀та, определен в 

раздел 4.1 от обобщената справка за мониторинг на съответствието, посочена в 

параграф 3, буква в).  

Всеки запис се съхранява най-малко пет години.“; 

6) член 8 се изменя, както следва: 

а) параграф 1 се заменя със следното: 

„1. За лицата, които трансформират, се прилагат следните задължения: 

а) лицата, които трансформират, извършват последваща преработка на 

рециклирана пластмаса в съответствие с инструкциите в раздел 3 от 

декларацията за съответствие, която са получили съгласно член 5а; и 

б) когато са необходими инструкции, за да се гарантира безопасната употреба 

или съответствието с настоящия регламент на рециклираната пластмаса или на 

материалите и предметите от рециклирана пластмаса, лицата, които 

трансформират, съобщават тези инструкции на следващите лица, които 

трансформират, и на потребителите чрез раздел 3 от декларацията, която 

представят в съответствие с член 5а.“ 

б) вмъкват се следните параграфи 1а и 1б: 
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„1a. Изрезки и отпадъци от рециклирана пластмаса и материали и предмети от 

рециклирана пластмаса, произведени в съответствие с настоящия регламент, 

могат да се добавят към рециклираната пластмаса по време на операциите по 

последваща обработка, когато са изпълнени всички изброени по-долу условия: 

а) спазени са приложимите за повторната преработка разпоредби, установени в 

член 10, параграф 2 от Регламент (ЕС) № 10/2011, с изключение на член 10, 

параграф 2, буква в), подточка i) от него;   

б) изрезките и остатъците са придружени от декларация Б или от декларация В, 

издадена в съответствие с член 29, и тази декларация включва информацията, 

изисквана в съответствие с точка 10 от приложение IV към Регламент (ЕС) 

№ 10/2011.  

1б. На всеки производствен етап, който подлежи на проверка на качеството, 

включително на междинните етапи, ако има такива, за партидите рециклирана 

пластмаса, преработени от лице, което трансформира, се съставя отделен 

доклад по отношение на тяхното качество и те се идентифицират с уникален 

номер и наименованието на производствения етап, от който произхождат.  

Лицето, което трансформира, поддържа архив на тези записи и съхранява всеки 

запис за период от най-малко пет години.“ 

в) параграф 2 се заменя със следното: 

„2. Стопанските субекти в областта на храните използват материали и 

предмети от рециклирана пластмаса в съответствие с инструкциите, включени 

в раздел 3 от декларацията, която са получили в съответствие с член 5а, или с 

инструкциите, получени в съответствие с член 5а, параграф 4. 

Те съобщават всички приложими инструкции на потребителите на храни, 

опаковани в такива материали и предмети, и на други стопански субекти в 

областта на храните.“; 

7) а) в член 9 параграф 1 се заменя със следното:  

„1. Като управител на схемата за рециклиране действа едно юридическо лице и 

то отговаря за цялостното функциониране на схемата за рециклиране. 

Най-малко 15 работни дни преди началото на дейността на дадена схема за 

рециклиране управителят на схемата за рециклиране информира, чрез 

електронната система за регистрация, компетентния орган на територията, на 

която е установен, и Комисията с цел регистрацията ѝ в регистъра, установен в 

съответствие с член 24.  

Управителят предоставя в електронната система за регистрация своето име, 

адрес, лица за контакт, наименованието на схемата, резюме на схемата, което 

не надвишава 300 думи, маркировката, посочена в параграф 5, списък на 

териториите, в които се намират стопанските субекти, участващи в схемите, и 

препратки към всички инсталации за обеззаразяване, използвани от схемата. 

Впоследствие управителят гарантира, че тази информация се актуализира 

редовно.“ 

б) в параграф 6 буква б) се заменя със следното: 

„б) те се използват само за целите на производството, разпространението, 

съхранението, излагането и продажбата на храните, за които са 

предназначени;“; 
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8) член 10 се изменя, както следва: 

а) параграф 2 се заменя със следното: 

„2.  

Най-малко шест месеца преди началото на дейността на първата инсталация за 

обеззаразяване, работеща въз основа на член 4, параграф 3, буква б), 

разработчикът регистрира новата технология чрез електронната система за 

регистрация, посочена в член 24а.  

Статусът на „новата технология“ е „новосъздадена“. 

За целите на регистрацията на новата технология в регистъра, установен в 

член 24, разработчикът включва в електронната регистрация своето име, адрес, 

лица за контакт, наименованието на новата технология, резюме на новата 

технология, което не надвишава 300 думи, унифициран указател на ресурси 

(„URL адрес“), където се намират докладите, посочени в параграф 4 и член 13, 

параграф 4, както и имената и адресите или номерата на всички съоръжения за 

рециклиране, в които се предвижда разработването на технологията.“; 

б) параграф 8 се заменя със следното: 

„8.   Компетентният орган, който е бил уведомен в съответствие с параграф 2, 

проверява в срок от пет месеца от уведомлението дали са изпълнени 

изискванията, посочени в параграфи 1—6, и след това редовно проверява 

изискванията, произтичащи от параграф 7.  

Когато компетентният орган счита, че изискванията, посочени в параграфи 1—

6, са изпълнени, той променя статуса на новата технология на „проверена“ в 

електронната система за регистрация.  

В случай че компетентният орган не може да провери съответствието с 

изискванията, посочени в параграфи 1—6, той уведомява разработчика за 

своите опасения. След това новата технология,  за която е изпратено 

уведомление, остава „новосъздадена“, докато разработчикът не отговори 

удовлетворително на опасенията на компетентния орган. 

Когато статусът на новата технология е „проверена“, новата технология ще 

бъде включена в регистъра.“ 

 

9) член 24 се изменя, както следва: 

а) в параграф 2, буква ж) се заменя със следното: 

ж) регистрационния статус на инсталациите за обеззаразяване и новите 

технологии и историята на регистрационния статус на всеки такъв субект, като 

се показват датата на промяната и статусът преди промяната;  

б) параграфи 3 и 4 се заменят със следното:  

„3. Регистърът съдържа уникални номера за идентификация, както следва: 

а) номер на разрешение за рециклиране („RAN“) за разрешени процеси 

на рециклиране; 

б) номер на оператор по рециклиране („RON“) за лицата, които 

рециклират; 
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в) номер на инсталация за рециклиране („RIN“) за инсталации за 

обеззаразяване; 

г) номер на схема за рециклиране („RSN“) за схеми за рециклиране; 

д) номер на съоръжение за рециклиране („RFN“) за съоръжения за 

рециклиране; както и 

е) номер на нова технология („NTN“) за нови технологии за 

рециклиране. 

4.  

За целите на параграф 2, буква ж) регистрационният статус на инсталация 

означава: 

а) „новорегистрирана“: инсталацията е регистрирана и може да 

функционира, но лицето, което рециклира, не е представило обобщената 

справка за мониторинг на съответствието; 

б)  

„в процес на установяване“: инсталацията е регистрирана и функционира 

и лицето, което рециклира, е представило обобщената справка за 

мониторинг на съответствието на компетентния орган на територията, на 

която се намира, но одитът, посочен в член 26, параграф 3, все още не е 

приключил;  

в) „активна“: инсталацията функционира, обобщената справка за 

мониторинг на съответствието е представена и компетентният орган е 

извършил одита, посочен в член 26, параграф 3; 

г) „неактивна“: инсталацията не се използва по причини, различни от 

посочените в букви д), е) и ж); 

д) „временно преустановена“: използването на инсталацията е 

преустановено от компетентен орган поради несъответствие с настоящия 

регламент; 

е) „в процес на одит“: одитът, посочен в член 26, параграф 3, не е 

приключил в рамките на приложимия срок; 

ж) „изведена от експлоатация“: лицето, което рециклира, окончателно е 

спряло да използва инсталацията. 

5. За целите на параграф 2, буква ж) регистрационният статус на нова 

технология означава: 

а) „новосъздадена“: разработчикът е регистрирал новата технология в 

съответствие с член 10, параграф 2; 

б) „проверена“: досието за новата технология е проверено в съответствие с 

член 10, параграф 8; 

в) „оценка, поискана от разработчика“: разработчикът е поискал оценката в 

съответствие с член 14, параграф 2; 

г) „оценка, поискана от Комисията“: Комисията е поискала от органа да 

оцени новата технология в съответствие с член 14, параграф 1;  

д) „изоставена разработка“: разработчикът е уведомил, че разработката няма 

да бъде продължена; 
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е) „не се счита за подходяща“: технологията не е счетена за подходяща в 

съответствие с член 15, параграф 1;   

ж) „подходяща“: технологията е определена като подходяща технология в 

приложение I. 

 

6. За заличаването на вписвания в регистъра се прилагат следните правила: 

а) когато регистрационният статус на инсталация за обеззаразяване е 

„временно преустановена“ или „в процес на одит“ и остане непроменен в 

продължение на една година, вписването на съответната инсталация се 

заличава автоматично от регистъра;  

б) когато регистрационният статус на дадена инсталация за обеззаразяване е 

„изведена от експлоатация“, вписването на съответната инсталация се 

заличава автоматично от регистъра една година след датата на 

публикуване на този статус в регистъра; 

в) когато регистрационният статус на дадена технология е „изоставена 

разработка“, „не се счита за подходяща“ или „подходяща“, вписването на 

съответната нова технология се заличава автоматично от регистъра една 

година след датата на публикуване на този статус в регистъра;  

г) вписванията, свързани с „оператори“, „съоръжения“, „нови технологии“ и 

„схеми за рециклиране“, които са свързани със заличено вписване, 

отнасящо се до инсталация за обеззаразяване или нова технология, 

остават в регистъра, докато всички зависими вписвания не бъдат 

заличени от регистъра; 

д) След заличаването вписванията остават архивирани в електронната 

система за регистрация съгласно член 24а и остават достъпни за 

Комисията и компетентните органи на държавите членки.“ 

10) вмъква се следният член 24a:   

„Член 24а  

Електронна система за регистрация 

1. За целите на управлението на регистъра компетентните органи и 

операторите използват непублична електронна система за регистрация.  

Електронната система за регистрация съдържа информацията, посочена в 

член 10, параграф 2 и член 24, параграфи 2 и 4, както и информация за контакт, 

включително лица за контакт, списък на компетентните органи и всяка друга 

информация, необходима за целите на управлението на регистъра.  

Компетентните органи могат да променят информацията относно 

„операторите“, „съоръженията“, „инсталациите за обеззаразяване“, 

разработчиците на „нови технологии“ и субектите, управляващи „схеми за 

рециклиране“, които се намират на тяхната територия.      

Само компетентните органи на държавите членки имат достъп до цялата 

информация, съхранявана в електронната система за регистрация.  

2. Компетентните органи гарантират пълнотата и точността на информацията, 

съдържаща се в електронната система за регистрация, относно „операторите“, 
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„съоръженията“, „инсталациите за обеззаразяване“, разработчиците на „нови 

технологии“ и субектите, управляващи „схеми за рециклиране“, които се 

намират на тяхната територия.“ 

11) член 25 се заменя със следното: 

„Член 25 

Регистрация на лица, които рециклират, и на инсталации за обеззаразяване 

1. Най-малко 30 работни дни преди началната дата на производството на 

рециклирана пластмаса в инсталация за обеззаразяване лицето, което 

рециклира, вписва инсталацията в регистъра, като използва електронната 

система за регистрация, посочена в член 24а, параграф 2, и предоставя следната 

информация: 

а) регистрираното съоръжение за рециклиране, в което се намира 

инсталацията; 

б) регистрираното лице, което рециклира, отговарящо за 

експлоатацията на инсталацията;  

в) номера на разрешението за рециклиране, ако има такова;  

г) регистрираната нова технология, ако инсталацията не работи въз 

основа на подходяща технология;  

д) регистрираната схема за рециклиране, ако инсталацията е част от 

такава; 

е) регистрирания компетентен орган на територията, на която се 

намира инсталацията.  

2. Наименованието на инсталацията за обеззаразяване включва наименованието 

на процеса на рециклиране, въз основа на който тя функционира. 

Наименованието на процеса е едно от следните:  

а) когато процесът се извършва въз основа на разрешен процес — 

наименованието на този процес; 

б) когато процесът се извършва въз основа на нова технология — 

наименованието, предоставено от разработчика на тази нова технология;  

в) във всички останали случаи — наименованието, определено от оператора. 

3. След приключване на регистрацията в съответствие с параграф 1, 

регистрационният статус става „новорегистрирана“ и се прилага член 26.  

4. Лицето, което рециклира, съобщава в електронната система за регистрация 

началната дата на производството на рециклирана пластмаса от деня, в който 

това производство започва.“; 

12) член 26 се изменя, както следва: 

а) параграфи 2, 3 и 4 се заменят със следното:   

„2. В рамките на 30 дни от началната дата на производство на рециклирана 

пластмаса с инсталация, лицата, които рециклират, предоставят обобщената 

справка за мониторинг на съответствието в електронната система за 

регистрация. Лицата, които рециклират, като използват инсталация, базирана 
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на нова технология, качват също така допълнителната информация и 

придружаващата документация, посочени в член 11, параграф 6.  

След предоставяне на обобщената справка за мониторинг на съответствието, 

статусът на регистрацията се променя автоматично на „в процес на 

установяване“. Обобщената справка за мониторинг на съответствието може да 

бъде заменена в електронната система за регистрация само след одобрение от 

компетентния орган. Допълнителната информация и придружаващата 

документация, посочени в член 11, параграф 6, се заменят в случай на промяна. 

3. Компетентният орган проверява дали информацията, предоставена в 

обобщената справка за мониторинг на съответствието, е в съответствие с 

настоящия регламент и за тази цел извършва проверка на инсталацията за 

рециклиране съгласно член 27. 

Когато се установи съответствие, компетентният орган променя статуса  в 

електронната система за регистрация на „активна“. 

Когато не може да се установи съответствие, компетентният орган изисква от 

лицето, което рециклира, да предостави допълнителна информация или да 

промени конфигурацията или начина на работа на инсталацията.  

Когато е необходимо, лицето, което рециклира, незабавно актуализира 

обобщената справка за мониторинг на съответствието. 

В случай че впоследствие компетентният орган прецени, че конфигурацията 

или начинът на работа на инсталацията за рециклиране все още не отговарят на 

изискванията на настоящия регламент, компетентният орган променя 

регистрационния статус в електронния регистър на „временно преустановена“.  

4. Считано от датата, на която регистрационният статус е „активна“, лицето, 

което рециклира, незабавно информира компетентния орган за всяка 

административна или оперативна промяна, която засяга информацията в 

електронната система за регистрация. 

На всеки шест месеца лицето, което рециклира, проверява дали информацията 

в електронната система за регистрация е все още точна и я потвърждава пред 

компетентния орган чрез електронната система за регистрация.“;  

б) добавя се следният параграф 5: 

„5. Ако в рамките на една година от началната дата на производството на 

рециклирана пластмаса в инсталацията за обеззаразяване статусът на тази 

инсталация все още е „в процес на установяване“, вписването в електронната 

система за регистрация автоматично става „в процес на одит“. 

Компетентният орган и лицето, което рециклира, получават автоматично 

предупреждение 30, 10 и 3 дни, преди статусът на дадена инсталация да стане 

„в процес на одит“.“; 

13) вмъква се следният член 26а:  

„Член 26а 

Деактивиране и извеждане от експлоатация на инсталации за обеззаразяване и 

промяна на прилагания процес на рециклиране  

1. Статусът на  инсталация за обеззаразяване автоматично става „неактивна“ в 

един от следните случаи: 
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а) обобщената справка за мониторинг на съответствието и изискваната 

информация и документация не са подадени в електронната система за 

регистрация в срок от три месеца, считано от момента, в който статусът е 

станал „новорегистрирана“ в съответствие с член 26, параграф 2; 

б) лицето, което рециклира, не потвърждава точността на регистрацията в 

рамките на 30 работни дни след изтичането на шестмесечния срок, 

посочен в член 26, параграф 4, втора алинея. 

Компетентният орган и лицето, което рециклира, получават автоматично 

предупреждение 30, 10 и 3 дни, преди статусът на дадена инсталация да стане 

„неактивна“. 

2. Статусът на инсталация за обеззаразяване автоматично става „изведена от 

експлоатация“ шест месеца след датата, на която тя е станала „неактивна“ 

съгласно параграф 1. Прилага се процедурата, посочена в параграф 4, втора 

алинея.  

Комисията, компетентният орган и лицето, което рециклира, получават 

автоматично предупреждение 30, 10 и 3 дни, преди статусът на инсталация да 

стане „изведена от експлоатация“. 

3. Лицето, което рециклира, може да промени регистрационния статус на 

инсталация за обеззаразяване на  „неактивна“, при условие че 

регистрационният статус е бил „активна“ или „в процес на установяване“ в 

продължение на най-малко пет последователни месеца непосредствено преди 

тази промяна. 

4. След изтичането на най-малко шест месеца от датата, на която статусът е 

станал „неактивна“ в съответствие с параграф 3, лицето, което рециклира, 

може да възобнови дейността си по рециклиране, като използва инсталацията 

за обеззаразяване. 

Когато периодът на неактивност е продължил по-малко от 20 месеца, 

регистрационният статус се променя автоматично на същия статус, който е бил 

преди да стане „неактивна“. Ако статусът преди промяната е бил „в процес на 

установяване“, датата на изтичане на едногодишния срок, посочен в член 26, 

параграф 5, се отлага с продължителността на периода, през който статусът е 

бил „неактивна“. 

Когато периодът на неактивност е продължил 20 или повече месеца, 

регистрационният статус се 

променя на „в процес на установяване“. Прилага се процедурата, предвидена в 

член 26, а началната дата на производствения етап е денят на промяната на 

регистрационния статус на „в процес на установяване“. 

5. Когато лицето, което рециклира, вече не експлоатира инсталация за 

обеззаразяване, то променя нейния регистрационен статус на „изведена от 

експлоатация“. 

Една година след датата на промяната на статуса на „изведена от 

експлоатация“, вписването относно инсталацията за обеззаразяване се заличава 

автоматично от регистъра съгласно член 24, параграф 6, буква б).  

6. Ако инсталация за обеззаразяване, чийто регистрационен статус е бил 

променен на „изведена от експлоатация“ в съответствие с параграф 4, се 
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планира да бъде пусната в експлоатация съобразно с нов процес на 

рециклиране, лицето, което рециклира, я регистрира под друго наименование в 

съответствие с член 26 най-малко един ден преди началото на производството. 

7. В случай че инсталация за обеззаразяване се използва за производството на 

рециклирана пластмаса въз основа на повече от един процес на рециклиране, 

инсталацията се регистрира в съответствие с член 26 за всеки процес на 

рециклиране, за който се използва.“ 

14) член 27 се заменя със следното: 

„Член 27 

Официален контрол на инсталациите за рециклиране 

Официалният контрол на инсталациите за рециклиране и на лицата, които 

рециклират, включва по-специално одити в съответствие с член 14, буква и) от 

Регламент (ЕС) 2017/625. 

1) Тези одити се допълват от: 

а) оценка на процедурите за добри производствени практики в съответствие с 

член 14, буква г) от Регламент (ЕС) 2017/625; 

б) проверка в съответствие с член 14, букви а) и д) от Регламент (ЕС) 2017/625 

на обобщената справка за мониторинг на съответствието, изготвена съгласно 

член 26, и въз основа на тази обобщена справка — на контрола, който 

операторите са въвели, и на документите и записите, посочени в тази обобщена 

справка. 

2) Официалният контрол от страна на националните компетентни органи и 

контролът от страна на компетентните органи на трети държави на инсталации 

за рециклиране, различен от проверката, че инсталацията не се използва в 

съответствие с настоящия регламент, не се извършва, когато регистрационният 

статус е „неактивна“ или „изведена от експлоатация“.“;  

15) член 29 се заменя със следното: 

„Член 29 

Специални изисквания по отношение на декларациите за съответствие    

1. Когато на пазара в Съюза се пускат частично предварително обработени 

пластмасови суровини и пластмасови суровини, партидите се придружават от 

декларация за съответствие, в която се посочва, че са изпълнени условията и 

изискванията, посочени в член 6, и в съответствие с описанието и образеца, 

посочени в част П от приложение III. Тази декларация се нарича 

„декларация П“. 

2. Когато рециклирана пластмаса се пуска на пазара в Съюза, всяка партида, 

произхождаща пряко от процес на обеззаразяване, която не е била подложена 

на последваща обработка, се придружава от декларация за съответствие 

съгласно описанието и образеца, посочени в част А от приложение III. Тази 

декларация за съответствие се нарича „декларация А“ и се издава от лицето, 

което рециклира. 

3. Когато на пазара се пуска рециклирана пластмаса, произхождаща от 

операции по последваща обработка, партидите се придружават от декларация 

за съответствие съгласно описанието и образеца, посочени в част Б от 
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приложение III. Тази декларация за съответствие се нарича „декларация Б“ и се 

издава от лицето, което трансформира и е произвело партидата. 

В случай че лицето, което трансформира и издава декларация Б, също така 

извършва и операции по обеззаразяване, то следва да гарантира, че в неговата 

система за документация се съхранява документ, равностоен на декларация А.  

4. Чрез дерогация от параграф 3 рециклираната пластмаса, чийто състав не 

трябва да се променя при следващи операции по обработка, може да бъде 

придружена от декларация за съответствие съгласно описанието и образеца, 

посочени в част В от приложение III. Тази декларация за съответствие се 

нарича „декларация В“.  

Декларация В може да бъде издадена само от оператор, който е получил 

декларация A или декларация Б от своя доставчик, или от оператор, който 

вътрешно е издал и съхранил в своята система за документация документ, 

който е най-малко равностоен на подписана декларация A или подписана 

декларация Б.  

  Декларация В придружава материалите и предметите от рециклирана 

пластмаса на всички останали етапи на предлагане на пазара, на които се 

предоставя декларация в съответствие с настоящия регламент. 

Съставът на материалите и предметите от рециклирана пластмаса, придружени 

от декларация В, не се променя целенасочено по време на нито един от 

следващите етапи на предлагане на пазара. Добавянето на вещества към 

рециклираната пластмаса по време на следващите етапи на предлагане на 

пазара с общо до 1 тегловен % не се счита за промяна. Добавеното количество 

на всеки следващ етап се посочва в декларация В. 

За целите на настоящия параграф се счита, че съставът на материалите и 

предметите от рециклирана пластмаса не е променен при термоформоване и 

рязане на листове, формоване чрез раздуване на контейнери от предварителни 

форми, поставяне на етикети и капачки, пълнене с храни, етикетиране, 

затваряне, лепене и рязане и други операции, които не променят състава на 

рециклираната пластмаса. 

5. Операторите, извършващи операции, които не променят състава на материал 

или предмет от рециклирана пластмаса, могат да предадат декларацията за 

съответствие, която са получили заедно с материала или предмета от 

рециклирана пластмаса от своя доставчик, на следващия оператор във веригата 

на доставките, без да издават своя собствена декларация.  

6. Декларации А, Б и В включват подходящи инструкции, основани на 

спецификациите, изискванията или ограниченията, определени за прилаганата 

технология за рециклиране и, когато е приложимо, за използвания процес за 

рециклиране, както и на инструкциите, предвидени в приложение III.  

7. Операторите предоставят на компетентните органи при поискване 

декларацията за съответствие, която са получили от своя доставчик.“ 

16) приложения I и III се изменят съгласно приложението към настоящия 

регламент. 



 

BG 17  BG 

Член 2  

Преходни мерки  

1.  

Продуктите, които са в съответствие с Регламент (ЕС) 2022/1616, приложим 

преди датата на влизане в сила на настоящия регламент, и за които се изискват 

декларации А или Б, може да бъдат пуснати на пазара до [ОП, моля, въведете 

дата: 3 месеца след датата на влизане в сила на настоящия регламент] дори 

ако не са в съответствие с правилата относно тези декларации, установени в 

настоящия регламент.  

2. Продуктите, които са в съответствие с Регламент (ЕС) 2022/1616, приложим 

преди датата на влизане в сила на настоящия регламент, и за които настоящият 

регламент изисква декларации В или П, може да бъдат пуснати на пазара без 

тези декларации до [до Службата за публикации: моля въведете дата: 

6 месеца след датата на влизане в сила на настоящия регламент].  

3. Материали и предмети от рециклирана пластмаса, произведени от продукти, 

пуснати на пазара в съответствие с параграфи 1 или  2, може да се пускат на 

пазара до изчерпване на запасите. 

Член 3 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във 

всички държави членки. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Комисията 

 Председател 

 Ursula VON DER LEYEN 
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